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PROJEKTY EDUKACYJNE REALIZOWANE W RAMACH PARTNERSTWA
„KLASA PATRONACKA LwB”


I Założenia:

Celem projektów jest rozwijanie umiejętności językowych uczestników w zakresie języka angielskiego, niemieckiego lub rosyjskiego oraz:
· uwrażliwianie na wielojęzyczność i wielokulturowość, 
· kształtowanie samodzielności w pogłębianiu wiedzy i sprawności językowych, 
· budzenie i rozwijanie ciekawości poznawczej poprzez różnorodne możliwości obcowania z językiem obcym, 
· zachęcanie do przełamywania barier językowych w prezentowaniu swoich umiejętności, 
· wspieranie kształcenia ustawicznego w odpowiedzi na ekonomiczne, społeczne i kulturowe przemiany w Polsce i w Europie,
· kształtowanie postawy szacunku wobec innych kultur oraz rozumienia różnic kulturowych,
· doskonalenie umiejętności korzystania z różnych źródeł informacji, 
· rozwijanie kreatywności i pomysłowości.


II Metody i formy pracy:    
                 
Praca w kilkuosobowych zespołach studencko-uczniowskich, każdy członek grupy ma do wykonania zadanie; techniki zależeć będą od wybranego obszaru tematycznego i inwencji uczestników projektu.
Możliwe do wykorzystania środki dydaktyczne: treści zaczerpnięte z obcojęzycznej prasy; prospekty reklamowe; ogłoszenia; przewodniki i katalogi turystyczne; katalogi mody; katalogi z projektami domów/ogrodów; menu restauracji; instrukcje obsługi; opisy przedmiotów na ich opakowaniach; blogi internetowe; różnego rodzaju nagrania audio, sekwencje wideo; filmy; spoty reklamowe; fotografie; plakaty itp.


III Proponowane obszary tematyczne:

1. Mały tekst w dużym mieście; koordynator: dr Magdalena Makowska
Opis projektu: Projekt edukacyjny nawiązuje do popularnych współcześnie badań z zakresu tzw. krajobrazów językowych (linguistic landscape). Jego celem jest uwrażliwienie uczestników na różne formy komunikacji w przestrzeni publicznej, szczególnie te realizowane przy pomocy tzw. tekstów minimalnych, w których elementy językowe łączą się z obrazem (np. takich jak szyldy, znaki drogowe, tablice pamiątkowe, wlepki).
2. Jak skutecznie uczyć się języków obcych?; koordynator: dr hab. Mariola Jaworska, prof. UWM
Opis projektu: Projekt podejmuje tematykę optymalizacji procesu uczenia się i nauczania języków obcych. Jego celem jest przedstawienie różnorodnych strategii uczenia się języków obcych, w tym możliwości wykorzystywania nowych technologii.
3. Szukanie podobieństw, odkrywanie różnic; koordynator dr Barbara Kozak
Opis projektu: Projekt z obszaru komunikacji interkulturowej ma na celu uwrażliwienie uczestników na różnorodność kulturową a jednocześnie zachęcenie ich do odkrywania podobieństw i punktów wspólnych z przedstawicielami odmiennych kultur. 
4. Stereotypy – ułatwiają życie czy przeszkadzają zrozumieć świat?; koordynator dr Barbara Kozak
Opis projektu: Projekt podejmuje tematykę stereotypów, skłania do zastanowienia się, czym są, skąd się biorą, jak wpływają na funkcjonowanie ludzi pochodzących z innych kultur oraz jakie niosą konsekwencje. Jego celem jest uwrażliwienie na fakt posiadania stereotypów, zwrócenie uwagi, że  stereotypy są częścią natury ludzkiej, gdyż każdy z nas się nimi posługuje i dzięki nim funkcjonuje w środowisku.
5. Kochać w każdym języku; koordynator mgr Dawid Wierzbicki
Opis projektu: Projekt podejmuje temat rozumienia i ekspresji uczuć, miłości, tolerancji, empatii. Celem projektu jest poruszenie tematu dawania i przyjmowania uczuć, komunikowania ich w językach obcych, dostrzegania ich w przestrzeni publicznej, muzyce, filmie, reklamie interpretację ich i ekspresję.
6. Turystyka marzeń w XXI wieku; koordynator dr Katarzyna Kozińska
Opis projektu: Projekt podejmuje tematykę turystyki marzeń w XXI wieku. Jego celem jest przedstawienie różnorodnych zagadnień z zakresu współczesnej turystyki w języku angielskim.
7. „Angielski” rosyjski – ile języka angielskiego jest w języku rosyjskim? koordynator: dr Joanna Nawacka
Opis projektu: Projekt podejmuje tematykę wpływu języka angielskiego na rozwój współczesnego języka rosyjskiego. Celem projektu jest przedstawienie zapożyczeń z języka angielskiego obecnych w różnych odmianach języka rosyjskiego, a także w różnych tekstach rosyjskich jako sposobu wzbogacania języka rosyjskiego.
8. Cyrylica bez tajemnic!; koordynator: dr Beata Jeglińska
Opis projektu: Projekt skierowany do uczniów, którzy dopiero rozpoczęli naukę języka rosyjskiego.  Jego celem jest utrwalenie nowego dla uczestników projektu systemu zapisu znaków.
9. Давайте, будем с модой на ты!; koordynator: dr Beata Jeglińska
Opis projektu: Projekt ukierunkowany jest na poszerzenie zasobu leksykalnego jego uczestników, uwrażliwienie ich na aktualną leksykę, której nie znajdą w podręcznikach do nauki języka rosyjskiego.


IV Możliwe formy prezentacji efektów projektu:

· album ilustrowany zdjęciami, szkicami, mapkami, relacjami, 	
· portfolio z dokumentacją, 	
· plakat, collage, inna forma plastyczna, 	
· książka, broszura, ulotka, gazetka, 	
· prezentacja multimedialna, 	
· makiety, modele, 	
· pokaz filmu, prezentacja nagrań dźwiękowych, 	
· odczytanie sprawozdania z odwołaniem się do  wykresów, diagramów, 	
· przedstawienie teatralne, inscenizacja, 	
· debata, dyskusja z wykorzystaniem przygotowanych materiałów, 	
· wystawa prac.

V Termin realizacji: listopad 2022 r. – kwiecień 2023 r.

Koordynator programu KLASA PATRONACKA LwB:
dr Magdalena Makowska (magdalena.makowska@uwm.edu.pl)
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